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ALGUNHAS CONSTRUCCIÓNS CO VERBO IR EN
GALEGO

XOSÉ SOTO ANDIÓN

Abstract

This studyanalysestbe funetionalposibi-
lities presentedby the verb ir vto go» in the
currentsynchronyof tbeGalician language.
Wc offer a collectionof construcrionstaken
from the spokenlanguageof different parts
of Galicia, wherethe verb ir «ro go» reflects
a series of different Iinguisric conrentsand
varioussemanticandsyntacticstructures.In
the selectedsrructures,we demonstrarethe
behaviourof rhe subjecrand complemenr.
This is conducredwith archirypal aesthetic
values,ah ofwhich is approachedwithin rhe
accepredcognitive and grammatical-Iexical
perspect¡ve.

O. INTRODUCCIÓN

Nasincroníaactualdo galego,o verboir funcio-
na dentrodun grupomol numerosodeestructuras
semántico-sintácticasque,asmáisdasveces,se tra-
ducen en acepeidosdiferentes nos diccionarios.
Irnos analizarde seguidoalgunhasdestasconsrruc-
ciéns,documentadasna falade distintospuntosde
Galicia1,dendeunhaperspectivaléxico-gramatical
(Langacker1991, Lyons 1993: J35? e cognitiva

1 ~> exemplos,qucprocedendafabdc diversospuntosde

Galicia, están tirados dunha base de datos de estructuras
intransitivasque arestoraconstade oito mil fichas. Indicase
concadaexenspioo lugardo queé naturalo informante. Na
bibliografíasinalamosas fonresde onde foron tirados paraa
base de datos os exemplosaquí utilizados, boa parte deles
pddenscescoitarnourros puntosde Galicia amais dos aquí
mencionados.

2 Langackerconsideraquenon sepodedisociaro léxico da
gramática,do mesmozeitoquenon sepodeseparara esrruc
rura sintácticada estructurasemántica.Lyons afirma que o
significado oracionalé resultadodo significado léxico e gra-

no que atangueá consideraciónda construcción
como elementoprimario e central da descricién
sintáctica(Goldberg 1995,Ka>’ 1997: 123 e

1. Un primeirogrupode estructurasco verboir
estáconstituidoporaqueJasconstruccidusquepre-
sentano caráctersemánticode movementofísico.

1.1. 0 movementosinalado por ir pode con-
sístir nun desprazamenrodireccional4.

(1) íbamosó mu/ño.(Coristanco-ACoruña)
(2) o carneiro non laprá casa.(Mazaricos-

A Coruña)
(3) fin ¿/unl~avezó San Ramóna Rustre/os.

(Aciveiro-Forcarei- Pontevedra)
(4) o curafol ó mu/ño, (Viveiro-Lugo)
(5) ríe vezencanelotaménvouah. (Ourense)
(6) poiofin e/esemanavoua Ver/ra. (Vedra-

A Coruña)
(7) agora non val unl$a vacapró monte.

(Aciveiro- Forcarei—Pontevedra)

O esquemasintácticoprototípícoé suxeito-pre-
riicario-complemenito circunstancial. O esquema

matical, isro é, do significadodos lexemasconstirníntesedas
consrrucciónsgramaricaisque relacionansintagn3aticarnente
eseslexemas.

Goldberge Kay afirmanqueasconsrrucciónsson o cíe-.
mentobásicoe centralda teoríalingúistica, a partir dasconí-
rruccións¿como sechegáiii funcíónssintácticase semanticas
quedeixandeseraprioris destateoría.

Tesniere(1959)chámallesaestesvcrbos verbosde moco-.
mento extrínseco,por oposicion ós verbos dc movemento
intrínseco. Lamiroy (1991) chámallesver6os de direccióndado
que indicanun desprazan3entoorientadoa un punto deter-
minado,por oposición ós verbos de e/osprazameneonos que o
nsovementonon ten orientaciónconcrera. Recentemenre,
Crego(2000) elaboraparao españolunhaclasíficacion
ricados verbosdemovemenroservíndosedecriterios léxicos
e decausarividade,cstablecendoen liñas xcrais dousgrandcs
grupos:os de movementocausativoe os de movemenronon
causativo.
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semanticoé axente-movemento-dirección.O suxeiro
posde como principais trazos semánticosos de
[±axente], Li-animado], [± humano] e ten o con-
trol5 da acciónrealizadacomomovemento(agás2,
7 en que o control non dependeunicamentedo
suxeitosenóntaménduncausanteLs-humano]).O
complementoadoitaser tanto unha frasepreposi-
cional introducidapor a e para comaunha frase
adverbial (5), e sinala a tendenciadireccionaldo
movementomais o límite final ou puntode desti-
no do mesmo.A partedo queestamosdicindo, o
complementopresentacomo principaistrazossin-
tácticosa obrigaroriedadee a posposiciónó predi-
cado.Non é inusuala anteposiciónda fraseprepo-
sicional (pero e/asasícomaagoradtabernanon iban
(Silleda-Pontevedra)),petosi queresultaagramad-
cal a anteposiciónda fraseadverbial en contextos
destascaracterísticas(de vez en cando al! vau) a
nonserque se introduzaoutrapartícula(de vezen
cundoal! tarnán vou).

Osvaloresaspectuaismáisfrecuentessonosde
dinámico e télico, ocasionalmentepoden apare-
cer ourros valores como durativo (2), habitual
(6), intermitente6(5). A voz predominante¿ a
activa e a construcciónadmite a presenciade se
con diferentes valores, agás o último exemplo
(non se vai unha vacapró monte)por sero suxei-
to non definido.

1.2. 0 movementopode significarun despra-
zamentorealizadoa travésdun medio ou efectua-
do dunhadeterminadamaneira:

(8) antesibase no caba/o. (Ourense)
(9) Conchitavai en coche.(Brión-A Coruña)
(1 0) iba nor zaques,nor zaquiñas. (Acivei-

ro-Forcarei- Pontevedra)

Noción tirada de Corurie (1989: 59 e ss.), para quen o
control ¿, grosro modo, o dominio que un axenre manifesta
sobre o evento ou a situación descritos polo verbo co que se
relacionan. Este autor distingue entre control total («caer no
chan» deliberadamente), controlpotencial(caer por descoido),
non control (caerpor causa dun crnpurrón).

Valores aspectuais utilizados entre ootros por ~
(1993), Dik (1997) e De Miguel (1999). Con denominación
de télico false referencia a aquel evento, situación ou acción
que presenta un límite inherente ó que se debe chegar para
poder dicir que tal evento, situación ou acción se deu (von a
Vigo>- Pola contra, un evento, situación on -acción at~lica sig-
nifica que non existe un límite inherente ó que se deba chegar
parao seu cumprimento e polo tanto pódese prolongar ¡ide-
finidamenre (andopolo ca,niño).

Para as construcciónsde (8) e (9) o esquema
sintáctico¿ suxeita-predicado-cornplementopreposi-
tiva e o esquemasemánticoé axente-movemento-
medio. Nestasestructuras,o complementoé unha
frase preposicionalintroducida por en, ás veces
unha frase adverbial (antes fase dacabalo), e ten
como principais valoressemánticosL±animado],
[-¡-intrumenroou medio]’. Igual ca no apartado
anterior, ten presenciaobrigatoriae vai xeralmen-
te situado despois do predicado. Os principais
valoresaspectuaisque se reflicten son dinámico,
durativo e habitual, coa existenciaou non dun
límite implícito que marque o punto final do
movemento.

En (10) ternosunhaconstrucciónparcialmente
diferenteque respondeó esquemasemánticoca-
racterizada-caracterización-caracterizador.O com-
plementoé taménunhafrasepreposicionalintro-
ducidapor en. A diferenciade (8) e (9) o valor de
modo, que taménse reflicre nestasnuri segundo
plano, pasaen (lo) ó primeiro planopor se referir

a un obxecro menos externoó individuo e non
alusivoa un medio de desprazamento,nestecaso
transporte.

Pretodasanterioresestáa construcciónde (11):

(II) ese día tam¿=nvou nas harcas. (Cer-
dedo- Pontevedra)

Se ben a estructurasintácticacoincidecoaque
acabamosde establecerarriba, agorao contido de
movemento expresadopoío predicado perde o
trazo de desprazamentohorizontal e direccional
que vimos nas construcciónsprecedentese a
accióncarecedun límite espacial.

1.3. O movementopodeserde carácterxenéri-
co e indeterminado,sen ningunha especificación
que o concrete, complementenin modifique
explicitamente.

(12) Seval. val e se non val queda.(Nola-
A Coruña)

Estas diversas nncións semánticas pódense ver tamín en
Dik (1997: 105 e 55.), Halliday (1994: 109 e Ss.), Van
ValinlLapolla (1997: 140 e ss.), Vuela (1999). Va’,
ValinlLapolla establecen ademais dous macropapeis semánti-
cus : actor(actor) e undergoer(sufridor, paciente) - O primeiro
pode facer referencia ós trazos uu papeis sensánricos dc
te, experimentante, causa, etc.; o segundo alude a paciente,
experímentante, mcta, destino, etc.
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(13) tropesan en ca/queraporquenon ven
canelavan. (Noia-A Coruña)

O esquemasintáctico é suxeito-predicadoe o
esquemasemántico axente-movemento.A acción
téndesea situar no plano real e actual, por iso o
modomailo rempoempregadosadoitanser indica-
tivo e presenterespectivamente.Os principaisvalo-
resaspectuaissonos de dinamismoe atelicidade.O
suxeito ¿ [±bumano] e o complementopode non
aparecerou estar implícito ás veces no contexto
sinahmdoun punto límite ó que tende o move-
mento,comosepodededucirdo seguinteexemplo:

(14) eu 4 verdá non cantaba con que el-a
fose. (Ponredeume-ACoruña)

Próximaa estasestructurasapareceestoutrade
(15), frecuentena modalidadeinterrogativa,que
ruostra un suxeito L-anirnado], con ausenciade
complementose sen movementofísico nin límite
na accion:

(15) ¿a chaio vai ou non vai? (Forcarei-
Pontevedra)

Nalgúnscasos,emprégaseprecedendoo verbo
un argumentononobrigatorio,referidoó suxeito,
baixo a formade clítico acusativo,no que o emi-
sor centraa sáaatenciónpoñendode relevoaper-
soa queproragonizao eventodinámico.

(16) Mira, alo vai. (Cotobade-Pontevedra)
(17) Ve/ala vai, xusto4 horaquechedixen.

(Forcarei-Pontevedra)

O esquemasintáctico é suxeito-predicada-com-
plemento circunstancial e o esquemasemántico
axente-movementa-locaciónespacial Estaconstruc-
ción non admitea presenciade senin a negación.
Comoo feito é realutilizaseo indicativo. A acción
presentaos valores aspectuaisdinámico, atélico,
imperfectivoe progresivo.A persoaé a terceirade
singularou plural, por se referir claramenteaunha
entidadefóra do falante e do oínte. A énfaseque
pon o emisore a chamadade atenciónquelíe fai
ó receptordá lugar a unhaestructuramarcadaque
repercutena ordedosargumentos.

1.4. 0 movemenropodemanifestarun despra-
zamentono que o suxeitoocupaun determinado
lugarou acompañaa alguén.

(18) levan unhascuantas bestas, aquel-as
van diante, hacia ópuebl-oe as autrasvan das
ladas. (Cerdedo-Ponrevedra)

(19) aquel-avezfi can nós,peronon valveu
máis. (Forcarei-Pontevedra)

O esquemasintácticode (1 8) ¿ suxeito-predica-
do-complementocircunstanciale o esquemasemán-
tico axente-movementa-pasicionamento.A estructu-
ra ten un valoraspectualdinámico,durativo e sen
limite (polo quese refireó eventoen si de camiñar
ocupandoun determinadolugar) ou con límite
marcadopolo segundocomplementohacia a pue-
hl-o. Osuxeitodestetipo deconstrucciónspodeser
L±humano]e podeterou non o control da acción.
A función de complementoestádesempeñadapor
unhafraseadverbialou preposicionalque secarac-
teriza poíostrazossemánticosL+locativo], [±direc-
ción], ó responderáspreguntas¿enque lugarvan?,
¿aondevan?

A construcciónde (19) mostraunhaestructura
que taménadmiteun suxeito [± humano];pero, a
diferencia da anterior, presentaun complemento
prepositivono seuesquemasintáctico,introducido
pola preposicióncon,que ten a función semántica
de camitativoindicandocopresencía.

1.5. 0 movementosinalado por ir mostra o
desprazamentodo suxeitopara realizarun deter-
minadotraballo ou procuraralgunhacousa:

(20) o cregoe mal/acriadafaron ósgarahu-
lIbios (Tordoia-A Coruña)

(21) irei ó taxa 4 tarde tamén. (Soutelo-
Forcarei -Pontevedra)

(22) aínda sa/ichesa domingopasadoou
nonficheáfol-l-ateira. (Luíntra-Ourense)

(23) non estivenporquefun á madeira. (O
Corgo-Lugo)

O esquemasintáctico¿suxeito-predicada-cample-
niento prepositivo e o esquemasemánticoaxente-
mavemento-obxectivo.O suixeito adoita ter como
trazos semánticos máis característicosos de

Li-humano] e [+conrrol]. O complementoé unha
frase preposicionalintroducidapolas preposicións
a, para. O complemento¿ [-animado], obrigarorio
e xeralmenreestápospostoó predicadoexpresando
ben sexaa causamailo fin último do movemento
bensexaa acrividadeindicadaa travésdun nome
común que constitúe o obxecrivo da mesma.A
construcciónadoira ter un valor aspectualdiná-
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mico, atélicoe durativo e admitea presenciade se
indeterminadordo suxeito:

(24) ó outradía con medoe todaxasefoió
mare. (Sada-ACoruña)

(25) ese día vaise ós cardas e ós xanxoás.
(Aciveiro-Forcarei-Pontevedra)

Próximaa estas,apareceás vecesa construcción
con suxeito [-animado] e a miúdo pospostoó pre-
dicado, maisagora o suixeitonon ten o control da
acción, que dependedun causanteLi-humano],
responsableneste casodo traballo realizadopola
máquina.

(26) nonfaifalta porquexa vanos tratares
dr viñas. (Sober-Lugo)

1.5.1 0 movementode ir ten como obxectivo
subrraeralgoa alguénou dalgúnsitio, ásvecesestá
próximo no contido a raubar, levar.

(27) tiña un sacristdnquel-l-e iba á caixadas
ánimase iba/le tarnén ó viño.(Feás-Ourense)

(28) entráranlIena casaefóroníleóscartas.
(Forcarei-Pontevedra)

(29) pa que a gato non vaia ó leite. (Sober-
Lugo)

(30) vámosl-/eósfigos ó cura (Santiago-A
Coruña)

O esquemasintáctico¿ suxeito-predicado-com-
plementoprepositiva e o esquemasemántico¿
axente-acción-o/$xectivo.O suxeito caracterizase
polos trazossemánticos[taxente], Li-animado] e
Li-control]; xeralmente ¿ un pronome ou un
nome concreto(propio ou común). O comple-
mento ¿ obrigatorio, aparece baixo a forma
dunhafrase preposicionalintroducidapor a que
semanticamentefunciona como término ou
obxectivoda acciónsinalada.O complementovai
inmediatamentepospostoó predicadoou separa-
do del por algún elemento—frecuentementeun
dativo l-l-e— en funciónde complementoindirecto
que actúa semanticamentecomo prexudicado
pola acciónquese indica.A construcciónadmite
a presenciade se (fóise//e ós cartas). Os valores
aspectuais implican dinamismo, perfectividade
(29), hábito e reireración(28); o limite daacción
ven dado pola realización e consecución do
obxectivo.

1 .5.2. En ocasións,a presenciadun infinitivo
marcamáisclaramentea finalidadedo movemen-
to do suxeitoaxente:

(31) ahora vanpátabernatoma-l-o cafécon
leite. (Soutelo-Forcarei-Pontevedra)

(32) fumepa Lugofacer os exámenesde
ingreso. (Pol-Lugo)

(33) voua Belénvero nena(Taboada-Lugo)

O esquemasintáctico ¿ suxeito-predicada-com-
plementa circunstancial- e o esquemasemántico
axente-movementa-dirección,con presenciadunha
función semánticafina/idade introducida poío
infinitivo. O suxeito¿ [+animado] e nestecasoten
o control da acción. O complemento¿ unhafrase
preposicionalintroducidapor a ou para quesina-
la a dirección e o lugar ou punto de destino do
desprazamentodo suxeito. O complementoadoi-
ta ir pospostoó predicadoe non ten carácterobri-
gatorio neste contexto, podéndoseeliminar de
manrermosa cláusulade infinitivo; se suprimimos
o complementoa estructurasitúasenoslímites da
construcciónperifrásticacon valor de intenciona-
lidade (ir toma-la caf¿.

A construcciónadmite a presenciade cífricos
reforzandoa ideada marchae dapartidado suxei-
to. Non se admire,en cambio,a presenciadenega-
ción dianredo infinitivo, anquesi se podeutilizar
dianredo verbo de movemento:non mefunpara
Lugofacerosexames1 ~funmeparaLugo nonfaceros
exames¡ 7frn non ficer os exames.Os principais
valoresaspecruaissonos dedinamicidade(ingresi-
va en (31)) e limitación espacial.

1.6. 0 movementoindicado por ir expresaun
significado próximo a buscare procuraralgo ou
alguén.

(34) esperadeaquí. que vau paio coche.
(Santiago-ACoruña)

(35) loran todosdetrás del-, pero non o ata-
paran (Triacastela-Lugo)

(36) Efoipor un carneira (Verín-Ourense)

Trárasedunhaestructurade esquemasintáctico
suxe¡to-predicado-comp/ementoprepositivo e de
esquemasemánticoaxente-movemento-obxectivo.
O suxeitopode aparecerantepostoe pospostoó
predicado.O complemento¿ unha frasepreposi-
cionalque seconstitúeno obxectivoe causaúltima
do movemento.Aparececo trazosemánticoL±ani-
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mado]; presentándosecomo [-animado] rexístrou-
se en construcciónscoma(34) en queo suxeitose
desprazapara traer algo da súaposesión,fronte a
outrascoma(35) en que estámáispresentea idea
de perseguir e buscar con certa ansia algo ou
alguénquefuxiu, que se perdeu,ou que non se
posde como ocorre no seguinteexemplo: foron
todosdetrás da medalla de aura. Os valoresaspec-
tuaís máis comúns son os de dinámico, atélico,
imperfectivoe durativo,e a construcciónadmitea
presenciade se (fóronsetodosdetrásdel).

1.7. 0 movementodesignadopor ir podesig-
nificar a saida, o abandonodun determinado
lugar, entrandoen relaciónparadigmáticacon ver-
boscomo marchar.

(37) tanto andasvaume,vaume,xa tepude-
chester ido. (Ourol-Lugo)

(38) non, vaiteque hoxenon e/amoslimosna.
(Sada-ACoruña)

(39) ¡ala, quenosimos!(Forcarel-Pontevedra)

O esquemasintáctico desta construcción ¿
suxeito-predicadoe o esquemasemánticoaxente-
movemento.O suxeitoestá implícito e ten como
trazos semánticos máis característicosos de
Li-axente], Li-animado] e [i-control]. Os principais
valoresaspectuaissondinámicoingresivoe atélico.
A presenciado clírico fai innecesariaa existencia
dun complemento,se esteapareceadoita desem-
peñara funcións semánticasde orixe, cun valor
redundanteengadido(vaite deal, arel-las de burro
vello. Ourense),e destino(vaiteparaa casa) acou-
tando o movementoata un límite; no primeiro
casoo clítico ¿ de presenciaobrigatoriae acentúa
o valor aspectualingresivo da construcción(*vai
de aquí! vai paraa casa).

2. Un segundogrupo de construcciónscon ir
estáformadopor aquelasque indican a asistencia
do suxeito a un determinadolugar ou acontece-
mento,equivalendoa verboscomo asistir:

(40)fóranme4 miña vot/a máisdecincuen-
ta mozose mozas. (Soutelo-Forcarei-Ponte-
vedra)

(41) van a un curso de primeirosauxilias.
(Santiago-ACoruña)

(42) pois vaiseor domingosá misanormal--
mente. (Soutelo-Forcarei-Pontevedra)

(43) meusprimosforon todosá escalaaquí.
(Pontedeume-ACoruña)

(44) Comoéasíunhafesta,as/salvaje,van
osfarasteiros tamén. (Cerdedo-Pontevedra)

O esquemasintáctico¿ suxeito-predicado-comple-
mentoprepositivo e o esquemasemánticoaxente-
acción-localización.O suxeitotenxeralmenreos tra-
zossemánticos[i-axenre],[i-humano], [i-control]. O
complementopodeir antepostoou pospostoó pre-
dicadoe está representadopor unha frase preposi-
cional a miádointroducidapor a. Aíndaqueapre-
sencíado complementose pode escusar nalgúns
exemplos,dicimosque tendeá obrigatoriedadepor
quedarimplícito no contexto([bronme... máisdecin-
cuentamozose mozas).O complemento¿ [-anima-
do] e sinalaa localizaciónpuntualda acción desen-
volvida poío suxeito. Os valores aspectuaismáis
característicosaquísonos de estativo,durativo,ha-
bitual (42) e sen límite narealizaciónda accion.

3. Un terceiro grupo de construcciónscon ir
estáintegradopor aquelasestructurasquepresen-
tan o significadode exercerun oficio ou desempe-
ñarunhaprofesión.

(45) non quería quefosede canteiro. (Aci-
veiro-Forcarei-Pontevedra)

(46) o oficio de zapateiro non me daba e
fume de canteiro. (Aciveiro-Forcarei-Ponte-
yedra)

(47) esemirmo denterompinoóstreceanos,
candofin pi música.(Valga-Pontevedra)

(48) ós trece anosxa fin de peón da-l-o
barro a Lugo. (Aciveiro-Forcarei-Ponrevedra)

O esquemasintáctico ¿ suxeito-predicado-com-
plementoprepositivo.Oesquemasemánticoe axen-
te-acción-término.O suxeitoadoiraestarimplícito
e ten os trazossemánticosLi-humano], Li-control]
e precedeo predicadona estructuranon marcada.
O complemento¿ obrigatorio,vai pospostoó pre-
dicadoe caracterizao suxeitoa travésdun tipo de
actividade.A construcciónadmitea presenciadese
e os principais valores aspectuaisson dinámico,
durativoe atélico.

4. Un cuartogrupoestáconstituidopor aquelas
estructurasen que ir entraen relación paradigmá-
tica converboscomoenviar a, mandara.

(49) a denunciavai no xulgado.(Santiago-
A Coruña)

(50) o contratofui a Madrí. (Ponredeume-
A Coruña)
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(51) el che vai o desafio, nena do pana
marelo (Santiago-ACoruña)

O esquemasintácticoque presentanestascons-
trucc¡ónsé suxeita-predicado-complementocircunstan-
cial e o esquemasemánticoobxecto afectado-acción-
destino. O sttxeito ten como trazossemánticosmáis
relevantesosde [-animado], [-control], Li-afectado]e
reflíctese na construccióno valor de causatividadeó
non ser o suxeitoo realizadordaacción. O comple-
mento¿ aquíobrigatorio e adoitaestarrepresentado
por unha frasepreposicionalintroducidapor a, en e
por un adverbio, quesinalan un lugarcomo límite
ou destinoda tendenciadireccional sinaladapolo
predicado.A frasepreposicionalintroducidapor en
non admiteo pretéritoco contido que estamosaver
nesteapartado (*a denunciafui no xu/gado) nin a
formase(*a denunciavaiseno xulgado), sendoo pre-
sentenestecontextoo tempo non marcado (a de-
nuncia vai noxulgado¡ a denunciavai ó xulgado).O
complemento¿ tamén o encargadode líe poñer
límite á acciónsignificadapoíopredicado.

5. Un novo grupo estácompostopolas cons-
truccíónsen que ir equivalea verboscomafuncio-
nar, servir, val-er.

(52) o motor xa non vai, agora cansou.
(Forcarei-Pontevedra)

(53) algún panadeira bótal-/e l-evadura de
máispor culpadequeapuramáisafornadae
eso xa non vai. (Forcarei-Pontevedra)

(54) ¿Que, vai ou non vai? (Aciveiro-For-
carei-Pontevedra)

O esquemasintáctico ¿ suxeito-predicadoe o
esquemasemántico abxecto afectado-acción.O
suxeito ten os trazos semánticosde L-animado],

Li-afectado], [-control]. Na modalidadeinterroga-
tiva ásvecesapareceun el- invariable (Alvarez, R. et
al-ii 1986: 169): ¿elvai an non vai?A construcción
non esixe a presenciade ningún argumentoen
función de complementonin admitea presencia
de se. O valor aspectualquepresenta¿ estativo e
atélico.

6. Un verbo ir co significado depasarde grao,
estudiartémoloen estructurascomaas seguintes:

(55) candofin para sestoxa non megus-
taba tanto estudiar. (Vedra-A Coruña)

(56) todos decían que iba para médica.
(Vedra-A Coruña)

O esquemasintáctico que presentan¿ suxeito-
predicado-compl-ementoprepositivo e o esquemase-
mántico a,xente-movementonacional-término(55) e
axente-proceso-término(56). 0 suxeito ten como
principais trazos semánticos[i-humano] e [i-con-
trol]. O complementoten carácterobrigatorio e
estarepresentadopor unha frase preposicionalin-
troducida por para, que indica o punto final do
movemento noclonal e do procesosignificadospoío
predicadoe dalle o valor aspectualtélico —e mais
progresivo en (56)— ás oracións. A construcción
non seatopacon valorpronominal.

7. Un verbo ir quemostrao contido de ter incli-
nación por a/¿go, gustar, pódesever nas seguintes
construccíons:

(57) decíanque ó médico líe iban as mu-
1/eres. (Forcarei-Ponrevedra)

(58) vaille bastanteo alcohol a Manuel.
(Lal in-Ponrevedra)

Aparece un esquemasintáctico suxeito-predi-
cado-compl-ementaindirecto cun esquemasemántico
obxectoda afección-afección-portadorda afección.O
suxeitoestáexplicito, é definido, estárepresentado
por unhafrasenominale adoitair pospostoó pre-
dicado. Os seus principais trazos semánticosson

[±animado], [-control]. O complemento¿ unha
frase preposicionalintroducidapor a, que precede
o predicado,e maisun pronomedativo que reflicte
a función sintácticade complementoindirecto.O
complemento ten carácter obrigatorio e posúe
como principais trazos semánticosos de Li-ani-
mado] e [i-control]. Entreos valoresaspectuaísim-
plicadosnestaestructuraestános de atélico, dura-
tívo e habitual.

8. Outro grupode construcciónscon ir ¿o for-
mado por aquelasestructurasen que se expresao
valor ou custode algo.

(59) o quilo vai a dúasmil-, non é coma o
pulpo que a quil-o vai a quinientas. (Cangas-
Pontevedra)

(60)~Ogrande,eh!Queten ido hastacatro-
centase pico. (Cangas-Pontevedra)

Nelas ir estápróximo a verboscomo valer, cus-
tar, que aparecenen estructurastransitivasde com-
plemento directo,e como estarseguidode comple-
mento con valor de prezo.O esquema sintácticoé
suxezto-predícado-compl-ementocircunstancial- e o
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esquemasemántico caracterizado-estado-caracte-
rizador. O suxeitoadoiraserdefinido e presentar
como unidadeunha frase nominal, nesrecaso en
singular(noné posible osquil-osdepeixevana dúas
mil), do tipo de o quilo, o prezo,anquenon son
infrecuentesexemploscoma os coches tamén non
van tnoi baratos. Os trazossemánticosmáis rele-
vantesdo suxeitoson [-animado] e [-control]. O
complementoé obrigatorioe aparecebaixoa forma
de frase preposicionalconstituidapor a+numeral-,
sinalandodistribución proporcional dunha can-
tidade.O valoraspectualnestecaso¿estativoe até-
lico.

Nasmesmasconstruccións,ir taménpodeequi-
valera chegar,subiraparecendocomo complemen-
to unhafrase preposicionalintroducidapor a ou
ata, que sinala o límite final dun desprazamento
de carácternocional.A estructurasintáctica¿ de
tipo causativo(o quilo depal-ho vai a dúasmil pe-
setas—>osvendedoressubiron o quilo de pal-ho a
dúasmil-pesetas).O esquemasemánticopresentaas
funcións afectado-proceso-términocon valor aspec-
tual dinámico,progresivoe télico. Fronteá estruc-
tura precedente,agoraa contrucciónadmitea pre-
sencíade se: o quilo vai ata quiñentaspesetas
o quilo vaiseata (as) quiñentaspesetas.

9. Un verbo ir equivalente a formas como
encontrarse,estar —seguido de complementoloca-
tivo—, pódesever en exemploscomaos seguintes:

(61) a mellar fermosura é a que va! por
dentro. (Ribeira-Pontevedra)

(62) ¿andevai o respeto deantes?(Lugo)
(63) anquería moito, a profesiónvai par

dentro. (Ribeira-Pontevedra)

O esquemasintáctico¿ suxeito-predicado-cauz-
plemento circunstancial- e o esquemasemántico
situado-situación-locaciónespaciaLO suxeito¿defi-
nido e ten como trazossemánticosneste caso
concreto], L-animado], L-control]; pode preceder
ou seguiro predicado.O complementoadoita ser
unha frase preposicionalou adverbial de carácter
obrigatorio e pospostaó predicadona orde non
marcada;funciona semanticamenrecomo loca-
tívo. Os valores aspectuaisque presentanestas
construcciónsson os de estativo, atélico e dura-
tivo. A estructuranon admite con estecontido a
presenciade se.

10. Un verbo ir quepresentao significado deser
característicode témolonas construcciónsseguintes:

(64) non creo queIle infiúa moito, esomáis
ben viii en cadapersona.(Ourense)

(65) chegartarde é al-go quevai moito con
eL (Corobade-Pontevedra)

(66) semprefi moi formal e vai na súa
maneiradeser. (Forcarei-Pontevedra)

O esquemasintáctico ¿ suxeito-predicado-com-
plementoprepositivoe o esquemasemánticocarac-
terizador-caracterización-caracterizado.O suxeito
ten comoprincipaistrazossemánticos[-animado],
L-control], L-concreto],e podeestarrepresentado
por un pronome,referido ás vecesa algún tipo de
entidadeabstracta(formas, actitudes,comporta-
mentos...)quexa se presentouno contextoe que
caracterizaunba entidadeanimadaá que alude o
complemento.O complementoadoita ser unha
frasepreposicionalde presenciaobrigatoría,intro-
ducidapolaspreposiciónsen, con maisun término
que pode ser un nome L±animado],L±concreto]
caracterizadopoíosuxeito. Candoo término ¿ un
nome Li-humano] e definido prefireseutilizar con
fronte a en (eso vai moito con el; eso vai moito con
Mano/o 1 teso vai moñonel-; *eso vai moito en Ma-
no/o). Os principais valores aspectuaisque poden
aparecernestaestructurason:estatívo,atélico,du-
rativo,habitual(65) ou permanente(64, 66). Non
se admite a presenciade se na construcción: eso
vaisemoito na súa maneiradeser.

11. Un novo grupo de estructurascon ir está
integrado por aquelasque indican dirección e
extensiónespacialou temporalentredouspuntos.
Nos casosde extensiónespacial,ir estáen relación
paradigmáticacon verbos como levar, conducir.
Baixo o caráctersemánticode extensióne dimen-
sión temporal relaciónasecon verboscomo trans-
correr.

(67) tabanosguindz>asesperándonosal- son
dun zarro no camín que vai para Nunide.
(Oscos-Asturias)

(68) disquefra o quefixera a carreteira
quevai ó muelle. (Goián-Pontevedra)

(69) e nos mesesque van de maio a ajosto
nonfai malo sol. (Vilagarcía-Ponrevedra>

O esquemasintáctico¿suxeito-predicado-compl-e-
mentocircunstanciale o esquemasemántico¿ enti-
dade-movementonacional--direccióne entidade-move-
mento nacional-locación temporal- (69). 0 suxeito
estáexplícito e a unidadeque funcionacomo tal
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uestesexemplos¿ o pronomerelativo que prece-
dendoinmediatamenteo predicado.Osseusprinci-
pais trazossemánticosson[-axenre],L-animado], L-
control].O complementoten carácterobrigatorioe
vai posposroó predicadona orde non marcada.O
complementoquedesignadireccióne extensiónes-
pacial¿ unhafrasepreposicionalintroducidapor a
e para. Ambalasdúassinalanun puntofísico como
limite dun espacioe taménpodenpresentaralgun-
has diferenciasen canto á maior ou menor con-
crecióndesepuntolimite, isto ¿,a estradaquevai ó
peirao conduceatao propio peiraoe pode rematar
aí, peroa estrar/a que vai para o peiraa vai con di-
reccion ó peirao, mais non ten por qué remataraí
nin pasarnecesariamentepoíomesmopeiraosenón
que pode pasar polas proximidades.O comple-
mentocon valor temporal¿ unhafrasepreposicio-
nal introducidapor de, entre (menosfrecuente)que
acoutaun espaciodeterminadode tempo situado
entredouspuntosdados.

A estructuranon se presentabaixo a forma
dunhaconstrucciónpronominal.O verbo adoita
aparecerna rerceirapersoade singularou plural e
entreos valoresaspectuaisque sepodenver impli-
cadosdestacamosos de estatividade,permanencia
e limitación espacialOu temporal.

12. Un verboir co significadodeperdero con-
trol-, esconarse, apareceen construcciónscomo as
queexemplificamosdeseguido:

(70) ó sal-ir da curvafóisel-leo coche.(Sada-
A Coruña)

(71) ibase/lea cabezae a pauco máiscaese
non a agarro. (Forcarei-Pontevedra)

(72) ibase un pouco a lancha. (Sada-A
Coruña)

O esquemasintáctico ¿ suxeito-predicadoe o
esquemasemánticoobxecto afectado-acción.O su-
xeito adoita ser unha unidadedefinida (substan-
tivo con determinante,pronome).Cando o suxei-
to é unha frase nominal atópaseen moitos casos
pospostoó predicado,non ocorre o mesmocun
nome propio ou pronome (haselleela e a pauco
máiscae). O suxeitocaracterizasesemanticamente
por ser L-animado], [-control], Li-afectado]. As
veces,aparecena estructtíraunhafuncion seman-
tica prexudicadobaixo a formasintácticade com-
plemento indirecto,que nalgúnscasos¿ raméno
causanteinvoluntario —non intencionalidade—da
accion e mais o posuidorda entidadeafectada.

Estas estructurasadoitan empregarsena fala en
terceirapersoae con se, que favorecea posposición
do suxeitoe condicionao caráctersemánticodo pre-
dicado. Os principais valoresaspectuaisreflectidos
sonos de dinamismo,progresióne atelicidade.

13. Un verboir queexpresaa ideade poñeren
relacióndúascousas,cun significadopróximoaver-
bos coma combinar, cadrar atópasenos seguintes
casos:

a blusanon vai con esasaía. (Aciveiro-
Forcarei-Pontevedra))

(74) o negra vaicon todo. (Santiago-ACo-
ruña)

O esqtíemasintáctico ¿ suxeito-predicado-com-
plementaprepositivo e o esquemasemánticoentí-
dade desiknada-situación-términoreferente.O suxei-
ro tendea serdefinido e posúeos trazossemánticos
xeraísde L-axente],[-animado], L-controt]. O com-
plemento¿ obrigatorio e funciona como tal unha
frasepreposicionalintroducidapor con, que indica
o termino referentedo procesode relación estable-
cido entredouselmentos(XconQ. Estasconstruc-
cíonsmostranunharelación simétricaentredesig-
nadoe referente,podendotrocar as súasrespectivas
unidadessintácticaso seu correspondenrelugar na
estructurasenquepor iso vaneo esquema,anqtíesi
o fai o tipo de informacióntransmitida:a blusa vai
coa saia 1 a saia viii cao blusa. Fronte as cons-
trucciónsde (73, 74) en que só a entidadedesig-
nadase sometea contraste,documéntansetamén
algunhasestructurasquepresentanos douselemen-
ros relacionadossimultaneamentedentro dunha
estructuracoordinadaque funcionacomo suxeito
dunpredicadomonovalente:o negrae o brinco van.

Estasconstruccíonsnon admitena presenciade
se e os principais valoresaspectua.isson estatívo,
atélico, permanente.E usual a presenciadalgún
complementomodal, posposroinmediatamenteó
predicado,en formade fraseadverbialdo tipo de
ben, moi ben, mal, moi mal, máisou menos,etc.

14. Ourro grupo de consttucciónscoil fr está
composropor aquclasestructurasque designana
participacióncomún nunhaidea, proxecto,xogo,
etc. Agora o verbopresentasignificadospróximos
a coincidir, particz~ar, asociar, xuntar, segundoos
casos.

(75) estaba en fllevés, el- iba comztneste
temae taL (Santiago-ACoruña)
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(76)fi ca cuñadona empresahastaquese
desfixo.(Verín-Ourense)

(77) xogandoó tutegustábamemoito ir ca
papá porque ganabamossempre. (Forcarei-
Pontevedra)

O esquemasintáctico¿ suxeito-predicado-compl-e-
mentoprepositivoe o esquemasemántico¿ partici-
pante-particz~ación-comitativo.Osuxeitoadoitaser
un nomedefinido,cos trazossemánticosLi-axente],
Li-humano], Li-control]. Cando o suxeito ¿ L-ani-
¡nado],o complementopodeser Li-afectado] dado
que se fai referenciaa algo que concernea alguén:
¡so non vai camita; isto vai con tódo/ospresentes.O
complemento¿ unha frase preposicionalde pre-
sencíaobrigaroria,introducidafrecuentementepor
con,quesinalao término de compañíae participa-
ción do suxeito. A diferenciadontroscomplemen-
tos vistos,queson de carácternon animado,agora
o complementoten o trazo Li-humano] e pode
taménexercero control daacciónexpresadaa xeíto
de participaciónrecíprocaen algo. A construcción
non admitea presenciadesee os valoresaspectuais
son: atelico,durativo,habitual (77).

15. Un verbo ir que indica o remate ou aca-
bamenrode algo, equivalentea verboscomo gas-
tar, esgatarse,consumirse,rexístrase nos seguintes
exemplos:

(78) os cartos vansede contado se non tes
tino del-es. (Soutelo-Forcarei-Pontevedra)

(79) a gasolinafise, e seráporquefixestes
quilómetros.(Forcarei-Pontevedra)

(80) a tempo vaise e non ficemos nada.
(Cerdedo-Pontevedra)

O esquemasintáctico ¿ suxeito-predicadoe o
esquemasemantícoafectado-proceso.O suxeitoten
os trazossemanrícos[-axente], L-animado], L-con-
trol] e veseafectadopoíoprocesosinaladono pre-
dicado. En cláusulasimple e con nomesque si-
nalan fenómenosnaturaishai unha tendenciaa
inverter a orde normal das funcións, pospoñén-
doseo suxeitoó predicado:fisea sol, vaisea néboa.
A construcciónnon presentaningúnargumentoá
partedo suxeitoe nela¿ obrigatoriaa presenciade
se. Podenaparecercomplementosoptativosde tipo
adverbial antesou despoisdo predicado(78). Os
valores aspectuaisson: dinámico, progresivo,até-
lico. Dándolle a volta á estructurachegamosa
unha construccióntransitiva con presenciadun

axentecontroladorda acción:a/guéngastaoscartas
decontado;a/guéngastoua gasol-ina.

16. Ir podeaparecerformandopartedalgunhas
construccions,frecuentesna lingua oral, nas que
actúacomo elementointroductorde información
nova en relación co que se está contandoe ase-
madecomo conectorde algoquexa sevén comen-
tandono contextoprecedente.

(81) e viii meuabuelo e colleunonun bra-
zadopa tirar con el- ó mar. (CasteloSan Fe-
lipe-Ferrol)

(82) vai un día chamou ñn chaval e di-
cel-le...(Chandrexa-Ourense)

Overboir introduceaquí un sintagmanominal,
decarácterdefinido ou nondefinido, queestárefe-
rido a persoa ou alude a unha circunstanciatem-
poral. E mol común que formalmentese presente
en terceirapersoae sintagmaticamentese dispoñaa
carón doutro verbo, minguandopartedo seu sig-
nificado orixinario de movemenro,e conformando
entrambosos dousun complexoverbalcoapresen-
cia dunelementode enlaceconxuntivo (vai edil-le),
ou tam¿nse sitúaen correlacióncon outra forma
verbalcolocándoseno medio o tipo de unidadeque
introduce: viii un día e chamou...Nestesentido, ir
funcionaría como predicado perifrástico (Rivas
1994a)dunhadeterminadaconstrucciónquepode-
ríasertransitivae naqueseacomodaríaprecedendo
o suxeitona ordesecuencial.

Aínda que se pode empregartanto en presente
comaen pretérito (fi meu abuelo...),¿ moi fre-
cuentea súautilización narrandofeitosdo pasado.
Non se rexistramoito con se nin noutra voz que
non sexaa activa. Tampoucose utiliza na modali-
dadeinterrogativa,anquesi na exclamativaprece-
dido de negación:

(83) ¡non viii meupu e o bata da casa,
homedendel-ago! (Forcarei-Pontevedra).

CONCLUSIÓN

Describimosunhaserie de construcciónsde ca-
rácter intransitivo, tiradasda lingua oral, nas que
participao verboir como eixe da predicación.Non
mostramostodas as posibilidadesque este verbo
ofrece, perosi que pretendemosanalizaralgunhas
dasmáisrepresentativas.Comprobousequesegundo
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os trazos semántico-sintácticosdos diversos argu-
mentosseleccionadospor unha estructuradada,o
verbo ir adquire contidos distintos e oríxína es-
quemassemánticose sintácticosvariados.Os esque-
mas prototipicosson os que presentanas funcións
sintácticassuxeito-predicado-complementoprepositivo
e suxeito-predicado-complementocircunstancial coas
frmncións semánticasaxente-movemento-dirección,
axente-movemento-obxectivomaisródalassúaspoten-
cíais variantes.Os valoresaspectuaismáis comúns
son os de dinamicidade,bensexade carácterfísico
ou nocional,e telicidadeou arelicidadesegundoa
estructurade quese trate. O suxeitoadoitaestarIm-
plícito e ser de tipo humano,controlandoa acción.
O complementopreséntasexeralmentecomo obri-
gatorio,conformadopor unha frasepreposicionale
habitualmentesituadodespoisdo predicadona orde
non marcada,podendoexistir outros argumentos
opcionais,preferentementefrasesadxectivase adver-
biais quenon modifican o esquemabásicoestable-
cido.
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